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VALUUTTAS.ÄÄJ\TI'JÖSTELY ERI MAISSA. 

B u 1 g a r i a .. 

V;n 1931 lokakuussa. määrättiin, että tuontiliikkeiden 
oli kolme kuukautto. ennen mo.ksupäivää ilmoitetto.vo. Bulgarian 
vnl ti.opnnkille kulloinkin tc.rvi tsemnnso. ulkomno.n vnluuto.n mää­
rä. V~n 1932 huhtikuusto. o.lko.en on kuitenkin ollut käytän­
nössä jnkelujärjestelmä,- joko. on r11ppuvQinen käytettävänä o­
levan vo.luuto.n määrästä. Neljännesvuosittain määrätään vo.luut­
ta~suudet tuotujen tavo.~uiden moksnmisto. varten. 

Vo.ltiopo.nkin lupo. ennen tilo.uksen tekoa- ulkomnilto. on 
nykyään välttämätön lukuisin tnvo.roito. vnrtenn Erinäisten sel­
lo.isten to.vnroiden m8ksun suorittamiseksi; joiden ei katsota 
t)levan ehd~t t~man "T,älttämättömiä, ei myönnetä lainkaan valuut­
taa. 

Vo.lti~po.nkin edeltäkäsin o.nto.mo. suostumus 
ulMmaalo.isten levnsaldo .~en käyttämj_seksi viennin 

E s p o. n j o. • 

on välttämätön -
rnhoitto.miseen. 

V:n 1930 heinäkuusto. -alkaen 0n ulkomnisen vo.luuto.n kaup­
pa ellut valvonnnn nlnisto..,, Jokaiseen rnoksusuori tukseen ulku­
maille on sao.tnvo. Espanjan Po.nkin johdon o.lo.iseno. toimiva.n • 
valuuttak~skuksen, Centre Oficial de C0ntratncion de Monedn'n, 
suostumus. Vasta sen jälkeen voivat siihen oikeutetut pankit 
myydä tnrpeellisen vnluutan., Yleisenä periaatteena on nykyj_sin 
(asetus 5/I 1933) se, että ulkcmnnn valuutan ostoön o.nnetann 
lupa vnin niille tuojille; joiden toimi oli jo v& 1931 lail­
listettu. Luvat rnjoittuvnt sitä paitsi yleensä tänä vuonna 
tuotuihin tnvo.rnlajeihin ja -määriine Vo.stc,--:ruoroisuuttn sovelle­
tnnn kuitenkin sellaisiin :mnihin, jotkn r,::_v-ät nsetn esteitä 
maksujen suoritukselle Espo.njoo.n., 

Vnluutto.-nnomus ten käsittelyssä 0n c,llut ho. vai tto. visso. 
huomo.ttqvaa viivytystä, vaikka tilanne cn~in jossain määrin 
parantunut viime aikoina pankkien snatur... enemmän vnpo.ntta. 

Snmnt määräykset ovat voimnssa Kanarian snarillo.. 

I s 1 n n t 1. 

Vuluuttnt~imet ~~n keskitetty Knnso.llispankkiin jo. Islnn~ 
nin Kalnstuspnnkkiin. ~os näiden pankkien suostumus on saatu, 
ennenkuin ulkcmo.an valuutan määräiset sitoumukset · on tehty, 



2. 

on vnluuttno. heti snG-to.visso.o Muussn tnpnuksess o. voi snttun viivytystä. 

I t n 1 i n . 

Syyskuun 29 päivältä 1931 on ~lcmc..ssa l aki; jolla r n• hn-nsio.inministeri ~vo.ltuuteto.an unta.maa.n määr äyksiä valuutt~­ko.upo.n ·vnlvonno.stn . Toistaiseksi ei tällo.isio. mö.ärö.yksiä ole • a.nnottu~ mutta pnnki t koettavat mnhdollisuud en mul:dan vo.lvoo., e ttä valuuttaa. myydään vo.in laillisiin tarpeisiin. Kauppa­velkojen mnksnmisossa ei ole ilmennyt mitään vnikeuksia. 

I t ö. v a 1 t u. 

Ain,-o.sto.o.n Itö.vnllun ko.nsnllispnnkki j o. ne l o. itol:sot, jatko. s e r :.1hnministorin suostumuksella siihen vo.ltuutto.o. ,so.a­vo.t myydä ulk~mnan valuutta.n. 
Ko.nso.llispo.nkin lupa. on välttämä tön niin Itävo.llo.n kuin ulkomno.n valuutan siirtoon ulkoIT1D.illG t ni ulkomnnlo.ison jos­suin itä vnlto.la isesso. pnnkisso. olevo.llo tilille . Ulkomo.nlai­son "va:pnat" sa~tavo.t ovo. t hänen käyt ettö.viss föin yloens ö. ainoastaan mo.an ro.JoJ on sisö.llö. to.pnhtttviin mo.ksusuorituk­siin. So.o.to.vio. voidaan kuitenkin siirtää -toisillo ulkomo.o.lai­sillo kru1sallispankin erikoisella luva lla. 

·Elloi vekseliä hyvö.ksyt ö. maksetto.vo.ksi ulkemna.n valuu­tqsso., voi suoritus t ap nhtun schillingc issö. mc..ksupö.ivö.n vi­r allisen kurssin mukaa.n siinä t apauks essa, ettei vcksoliä •lo l<:ir joi tot1u n:iimonomm::m u1k~mo.an vo.luuto.ss o. mnlc s otto.vnksi. Yleensä viejä t ovnt velvollisin luovutto.mo.o.n ulkomai­sen vo.luuttnnso. knns nllispunkillG. Yksityisiä clenringjnrjoste­lyjä so.llito.o.n kuitenkin, j o. Wi enor Giro- und Ko.ssenvorein on vnltuutettu t nllöin toimimnnn -välittä j änä ulkomnnlo.isten jo. kotimaisten toiminimien kosken. Ulkc1.nnlnisot viontiliik­koot voivnt tnvo.llisosti t ä t ä ti ot n sno.dn s o.2tnvo.nsn, vnik­ko. t ä llöin cnkin tyydyttö.vö. vtro.llistn vai htokurs s i u tuntu­vo.sti epö. odullisempcnn kurssiin. 

~ U g OS 1 ~ V i o. . 

Ainoasto.nn vr.l tiopr-nkki sek tl son vo.l tuuttc:nut pnnki ~ j o.. muut lo.1 tcksot snavo. t hnr joi ttno. V[duutt ::-,ka uppo.o.. Valuuttna. -on lupa. myyd n vo.in jo mnnhnn tuodun t o.vo.rnn rnnks runisoon. Vionnist8 s n2tu ulk01~~nn vnluuttn on tuot o.vo. kokonn i­suud osso.nn mo.o.hun. 
Mo.o.hnn tuotujen t ~vo.ro.in ko.uppo.hint n voidnun suorittno. nääräpnivän~nn dinnnr oisso. vnltuutottuihin pnnkkeihin sulku­tilille . Väliniko. is ollo. sulkutilillö. ol ovion dino. o.ris o.o. t o.vien käytöstä vientitnvo.roidon -mn.ksm~isoon on tohty orikoissopi­muksin ori no.idon ko.nsso. . 
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3. 
K r e i k k o_ • 

Vnluuttc.ko.upnn vo.lvonto_ so.ntottiin voimo.cn v:n 1931 syyskuussn. V:n 1932 tC1.ID.Illikuustc. lähtion mnksusuorituksot; ulko­mo.illn vo.ikoutuivo.t ulkomaan vnluuto.n niukkuuden tähdon n Huh­tikuun 26 päivänä v. 1932 nnnotulln lnilln kumottiin kUllJta­knnto. sokä lnc.jennottiin~ vn.lvontnjärjestelmää j c. yhdistot:tiin se tuonnin säännös tolyyn o Ennen huhtikuun 26 päivää 1932 •• ·teh­dyt si toumuks0t oli luottoloi tniin jo. meksu oli suorj_tottavn kym­menossä kuuden kuuknudon orässä~ 
Kroiknssn voida.on ryhtyä oikoustoimonpitoisiin joknisto. volallistn vnsto.nn, joko. ei olo ilmoitto.nut luottoloitnvnksi volko.nnso. tc.i oi olo o.nonut vciuuttna ensimmäisen orän mo.k­so.misoon tni oi olo käytttinyt hyväkseen so.c.mm.-nso. lupnc.o Lo.ki sallii ulkomniston so.o.to.vion kork0jon suorittmnisone Mitä tulee tuontiin huhtikuun 26 päivän 1932 jälkeen, on tuojo. po.ikc.llisoltn ko.uppnkmrunriltn snnmnnso. tuontiluvnn porusteello. cikcutottu r·stnrnnnn mD.ksuun to.rvittnvo.n valuutan~ Määrätyin, Kr oiko.n Po.nkin hyväksymin :poikkouk~in on vien­ti lnskutottnvo. jo. mnksottC'~vo. ulkomo.c.n vcluutc~ssc,,. Vio jj_on un po.kko myydä Kreiko.n Po.nkillo to.i muulle vn1tuutotullo pan­kille viennistään koitunut ulkomo.nn vo.luutto._ Pioni prosont-_ -tirciiärä siitä· nn luovutotto.vn pnnkillo onnon kulto.kanno.s-to. luopumista voimassa olloon kurssin muko.nn. 

L n tv 1 c.. 

to. 
Valtiopo.nkillo. 

muutkin po.nkit 
on ulkomnan 

voivc..t Eaoda 
vnluutcm 
oik0udon 

knupo.n monopoli,mut­
suorittan valuuttn-toimia. 

Viojion on pnkko vaihtaa saGmo.nso. ulkomo.nn vo.luuttn latoihin. 
Vnluuttn-nnomuksot käsittoloo orikoinon vo.luuttakomissioni. Valuuttaa myönnetään ninoo.sto.an välttämättömän tuonnin makso.mi­soon. Kun tuontilupa ei ohdottomGsti takaa vnluutnn sao.ntia, on viejien syytä vakuuttnutun edeltäkäsin siitäi että heidän o.sio.kknansa ovat tuontiluvn.n lisäksi · han~·kinoet luvn.n maksuun tarvittavan ulkomo.an vo.luutnn ostoono 

L i e t t u a . 

Liottuasso. vnllitsovan järjestelmän muko.en ulkomaan vo.­luuto.n ostot on luetteloi tnva. Ostnjien täyttämä kysolykne.vo.­ko lähetetään po.iknllisesto. pnnkisto. Liettuan Pnnkilloft Kui­tonknan ei ulkomno.n vo.luutnn kauppo. olo tällä hetkellä ol­lonko.an ro.joitettu. 

p o r t u g a 1 i (jo. Mad 0 i r n). 

ton 
neet 

Vnluuttakauppo.an kohdistuvo. t rnjoi tukset, joi ta jo vo:r:rq­kauan on ollut voimassa, eivät ilmeisesti olo vaikeutta­tuonnistn johtuneita maksunsuorituksin~ Viejien on po.kko 
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myydä 25 % saamastaan ulkomnan valuuto.stn valtiolleo 1altj_o-pankki määrää vaihtokurssin~ • y ... 
~ap Verde-sa~rilln vnluuto.n saanti ei ninn vastaa ky­syntää • 

Puole.. 

Kesäkuun 7 päivästä 1932 lähtien Puolan pankkiyhdistyk­seen kuuluvat pankit myyvät ulkcmaan valuuttaa ainoastaan kohtuullisiin matkamenoihin, ulkomaalaisten kauppalaskuihin ja ulkomaan valuutassa joko Puolassa tai t:.lkomailla tapahtuviin vekselisuoritumsiin sekä ulkomaisten lainojen ja muiden si­toumusten hoitamisesta koituviin tarpeisiinc Järjestely ei ole vaikeuttanut bona fide-kauppatoimiin tarvittavan valuutan saan­tia. 

Ruma n i a. 

Hallituksen toukokuussa 1932 tekemän päätöksen mukai~ sesti on ulkomaan valuutan kauppa valtiopank:in monopolinao Viennistä saatu valuutta on luovutettava valtiopankille o ·Lupia tavaroiden rr:aksamiseen myönnetään tavallisesti 
vasta, kun kolme kuukautta on kulunut niiden tuonnista. Kui-­tenkaan ei ole takeita ulkomaan valuutan saamisesta tämän ajan kuluttua, sillä sen myöntäminen r11ppuu val t .iopankin va­luuttavaraston tilasta hakemuksen hetkellä. 

S a k s a . 

Valuuttaviranomaisten {Devisenbewirtschaftungsstellen} lu­pa vaaditaan kaikkiin -ulkomaan valuutassa tapahtuviin maksu­suorituksiin ulkomaille. Ulkomaan valuu t ·vo.a myyvät ainoastc.an valtakunnanpankki jo. $en valtuuttnm.~t pnnkit?Snkso.lnisen kul­
ta- ja paperirnhan lähettäminen uJ.komaille on kokonaan kiel­letty. 

Talousministeri päättää siitä, miten suuri vo.luutto.kiin­tiö on kunkin kuuknuden tuontia varten ·nyönnettävä& llkunan oli tavc1llisesti normino. v2..luutnntarve ,.n:stc2.vina kuukausina 
1/7 1930 - 30/6 1931 välisenä o.ikana, mu ., -ca kiintiötä on sit­temmin jatkuvasti supistettu niin, että s e tällä hetkelle on vain 35 % mainitun aj0.n tuonnin arvosta,, ~·(ikäli tuontiliikkeet haluavåt saada käytettäväkseen ulkomaan valuuttno. yli tämän määrän, on niiden kutakin to.pnustn varten hankittava erik~is­lupa. Monet liikkeet, joiden tuonnin lo.atua ei mo.nn taloudel­lisen elämän kanno.lta 010 katsottava tä:rkeäk"sj_, ovo.t j_lman 
muutti saaneet tyytyä pi0nemp11n määriin n Edelle0n ()n hu.omnt­tava, että yleisiä vo.luuttalupio. ei ole v11me o.ikoj_no. lain- -ko.on myönnetty erinäisille tavo.roille, kuten esim. po.peripui.1lle. 

Saksalaisten markkamääräiset saato.vo.t ulkomo.ilta on tar­
j4'tto.vo. ~o.ltakunnanpankille kolmen paivan kuluessa. niiden eräy­tymisestä. Tämä määräys koskee myöskin saatavista asetettuja vekseleitä ja shekkejä. 
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Kaikki ulkomnnlnisten 
le "Sperrkontoll0". Välitön 
littu. Näillä sno.tcvilln on 
ten ne ovnt syntyneete 

sautnvat on pidätetty 
maksu ulkomnalniselle 
erilniset nimet sen 

5. 

sulkutilil­
ei 010 so..1-
muk c.o.n , mi -

1) "Altgutho.b0n" ovet ulkolnisten yksityishenkilöiden saksnlnisisso. po.nkeissn olevin tilisnntnvin, jotkn ovnt synty-. neet ennen heinäkuun 16 päivää 193le Näitä ovo.t myöskin sel­lnisten henkilöiden Snksnn mnrkoissn to.i kulto.mnrkoissn ole­vat snatnvnt, jatko. ~ovnt tulleet ulkomnc.lo.iseksi elokuun 3 päivän 1931 jälkeen. Näiden tilien käyttämiseen to.rvitnnn o- ~ rikoislupn. 
2) "Sporrguthnben" to.i pOTomminkin "Kredi tsporrgutho.,p·~ij·,~. • ( sperrmnrkko jn) orotuksona "Effektguthabenois tt." ovc.t So.)s;s,eri' \" mo.rkois sn tni kul tnmorkoisso. olovnt sno. to.vo.t, jotka. joku -=q1.:.:' komaalninen on saanut helmikuun 19 päivän 1932 jälkeen Snk­sasso. olevcn ornnisuud0n, varsinkin kiinteistöjen tni jäämis­töjen myynnistä. Edelleen kuuluvnt näihin maksuvälineet, jotkn ,vct 111D.i~itun päivän jälkeen tulleet ulkomnaleisille perin­tönä. Tähän ryhmään kuuluva. t myös kaikki Scil<s o.n • merkoisso. tai kultmnarkoissn olevnt ulkomo..nlnisten snnto.vnt, jotkn ovat syntyneet elokuun 3 päivän 1933 jälkeen, kun nsinnomnin0n valuuttnviro.nomninen sen syntyessä on pidättäytynyt lupno. nn­tamnsta. - N...ninittujon so.Qto.vien käyttämis00n tnrvitnan lupo.. 3} 0 Effoktonsperrguthnben" ( nrvope.peri sporrma.rkko jn) ovo. t sellaiset Scksnn morkoissn to.i kul tnm2.rkoissc. olevo.t ulko­mo.o.lo.isten so.ntavo.t, jatko. ovo.t syntyneet marraskuun 11 päi­vän 1931 jälkeen ~vopc.perion myynnin to.i luno.stc.mison joh­dosto.. - Näidenkin tilien käyttämiseen t2rvito.o.n lupo.. Sc.kso.­lo.inen san vnin -- luvnn nojnlln otto.n ulkomo.clc.isoltn mnksuk­si o.rvopo.peroito.. 

4) "Rogistorgutho.bon" {rekistorimnrkc. t) ovc.t So.ksnn eri luottosopimusten synnyttämiäft Ulkolnisino. so.~mo.miehinä ovo.t vo.in po.nkit to.1- pnnkkiyhtymät, mutto. eivät yksityish0nkilöt. Nämä olivo.t n. s. stillhctl tesopimuksen mulco.nn oikoutotut vn.--.ti­mno.n Saksa.n toollisuudello jc ko.upo.lle sekä julkisille yh­toisöille o.nnettujen luottcjen mo.ksamisto. määrätyin edellytyk­sin korottomnllo tilille vo.lto.kunnan po.nkkiin. 5) "Konvorsionssperrguthabon"'- ovat syntyneet kesäkuun 9 päivänä 1933 nnnotmm lo.in nojo.lln.Heinäkuuia 1 päivästä lu­kion on sc.ksalo.ison ·volo.llisen· maksettnvo. ulkömo.nlo.isolle so.o.~ mo.mieh0lle sno.tnvisto., luotoiste, kiinnelo.Inoisto., osuuksiste y.m~ sijoituksista ·sopimuksen muko.cn mc.ksetto.vCLksi lo.ngenneet korot, voitto-osuudet, kuolotuksot y.m. säännöllisosti toistuvo.t mak-sut S2..ksqn mo.rkoissn ulkomo.t.lo.ison sncmc.miohen hyväksi "Kon­versiBnsko.sse 0 oen Berliinissä, vo.po.utuon tällä suorituksellaan mo.ksuvelvollisuudostecn. - W~ksotuista summistc. ~sno. sno.mnmies vnin puolet, jääden · toinen puoli sulkutilille. Tilinomistc.jan pyynnöstä nntnn Konversionsknsse son hnllusso. olevistn sulku­tilisao.to.visto. (Sperrguthcben) korottomin velkatodistuksin, joil­ln on nimonä "Scrips" . 
.Juuri etupäässä näillä "scripsoillä", joidon hinta on 50 %· nimellisnrvostn, Snksnssa suoriteto.nn nykyään viGntipnlk­kiot, viejien kun o.nnot2nn niitä viennistä syntyneiden tc.p­pioiden korvn2mis0ksi osto.n tähän hintacn.Tämä n.k. "Scrips­v0rfo.hren" käsittää knikki ulkclc.is0t s"-etnv2.t Saksasto. 
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Altguthnbon, iporrguthabon (paitsi Effoktenspo~rg~thnbon) , Ro­gist orguthnbon, snetnvn t Konvm:-s ion.sk3.sse s tn jo.. sc:r ipsi t. Ostojn Saksasta., ei so.a enää suorittnc. 2_ •• 4 kohdisE3o. mn:1.ni ­tuisto. tiloistä, vnnn ~:m so tnpo.htuvn Konvorsionsknssen vä .. -li tyl<sollä. A1 t- jo. Spor1~guthabontilion s1j_rtoon Konvobsions­knssoon ei tnrvi te. onäti. lupnc. 9 mu ttn rokistorisc.c. te.vien si ;j:r­to riippuu val tnkw1nnnpankin joh~;okunnc.str.1 
Näistä scrips6istti. Snksn en srunnJ_J..a snc.nut hyvän ,knµp-• po.polii t tison o.soon, kun so muu.tc.m::i.stn mnis tn on kyonny~~- • hankkimo.nn itselleen otujo. sj_tout-umo.1ln lunc.stn..rnann nti:Ldon mo.idon scripsi t tliydos ttl orvosta ◊ 
Suoman jn So.ksnn vö.lillii on olomcu3sn v:::i.lt ionpankkien vö.linon cloc.ring-sop imun tc.mmikuun 21 päi vältti 1933. 

Ta ns ko.. 

Vcoimo.sso. ol0vcn vc..luuttnlo.i:n mukac.n vac.d i to.o..n ori.näiston to.vnruin ~mno.hnntuontin vcrton Nntionn1bQm~onin vnluuttc.kontto­rin lupc. . Ttillo.isin tc.vc.roita· ovo.t m,,m~ vuodc.t jr. no.hat, ku:mi­tuottoot; or inäisot puuto.vcrct, · fnneori, lnstuvillc., p2hvi ju kartonki, or inö.i sot po.por ilnj i t: tGpo c i t jc. tr.p ott ipc.pori; sa­vi-, f'o.jr.nssi- jo. pcsliini tuottoot .? 0r:Lnti.:;.sot lns:!. to.vo.rnt ,hoh­kulcmput ja groniitti. 
Yloisonö. porio.nttoonc. on 9 ottö. tuon-t.ilii:.-<ke:.don so.11:t­tnGn tuodo. vo.luutto.sti.ö.nnöstoly21. nlnisi.a tuottoitc vö.hintään 45 r;~ vuodon 1931 vnstnc vo.nln.is on t u~:lll ti.nso. :=i.rvos to.. En~_n tään 3 % siiti:\ vc.luuttnmö.ö.r:::istli, joko.. kunkin tnvo.rn.ryhmö.n kohdnl­lo. kulloinkin on kö.ytctttivissö. 1 voidacn myöntö.ö. uusille tuo­jille. 
Puuto.vnro.n tuonnisto. Suomesta jn Ruotsisto. on olomns­sa orikoismti.ärö.yksiö.. Esim~ höylö.timättömien lr.utojen jo. 12-nkku­jon tuontic, vnrton myönnotö.än nykyisin vo.luutto.c 75 %! ij_n nsti vuodon 1931 tuonnin n:rvostn? kun - vnluutto.kc,nttorillo osi tctföin ko.uppojc. koskevat sopimukset, JJs heclutc.cn tohdti ~ hn.nkinto.sopimuksio., jotko. ylittö.v5t mmnitun proscnttimö.tirö.ns on t~llcisot sop1muksot onnen lopullistn päättö.mistö. esit0t­tiivä valuuttakonttorin mahdollisesti hyvt?Jc;yttävikc i_, 

T ~ e k k 0 s 1 o v a k i a " 

Tammikuussa 1932 hallitus julkaisi. luettelon tavaroista, joiden maksamiseen tarvittavan va.luutan kansallispankki myön­täisi vain erikoisen, hallituksen asettaman valu.uttakomissi :•nin luvalla. Tätä luetteloa laajennettiin asteettain, kunnes saman vuoden elokuussa määrättiin, että valuuttakomissionin lupa oli tarpeen - kaikille tuontitavaroille paitsi niille, jotka merki­tään n.s. vapaalistalle., Nykyisin vapaalistalla olevista tava­roista, jotka muodostavat noin kolmanneksen tulli tar:u·:~·~.n tava­raluettelosta (tullitariff'iin sisältyy kaikkiaan ·557 nimiket­tä), ·mainittakcon m.m., vuodat ja nahat; suolakala, kalasäilyk­keet, erinäiset pahvilaji t . ja ta:pet:L t. On kuitenkin huoma tta­va, että kaikki maksu~uoritukset ulkomaille ovat kansallispan­kin valvonnan alais1a, ja että nä ~~n ollen vapaali stallakin olevien tavarain tuon•ci o?.1 :;_':!.~\:1:::·._:v-::· .::-::.h ·:.L ::: 2.11~;:i: t::: f:1.,;:_ 10::_ j,1-:· n öne~a-



vasta valuuttaJ.uvasta, Maksut ·:.-01.d.Hs.n - s1,;..c:r=t'c taa 
valuutassa, josta tavarat 0:.1. .=s J~et ·~i.:; ~ 

ValuuttasäännösteJ.y.a '.)h811a on v·o:1.massa 
tuonnin säännöstely, joka kohdi stcr..1 e·~u-oä.ässä 
taloustuotteisiin~ 

U n k a r i. 

~ ,-.. ,. ...... 

7o 

vain sen maan 

varsinainen 
maa-• ja karja-

Kaikki ulkoma&"l valuutta Ja :ri.Uli.t rr.a ksuvälineet on luo­
vutettava kansallispankj_ ·1 käytet·cäväk.sJ, 

Ilman kansallispa '.lk:5-n 1 .... 1paa e :. saa ]_ähettää 11lkomaille 
Unkarin - eikä ulkomaan ::-ahaa eikä n:-:..:iLen m:i.nkäänlais:;_a vas­
tineita. Arvopaperoi ta t ,mc,So so.ama2n lähettää '..llkomaille vain, 
jos niitä vastaava määrä ulkomaan vo.luutto.c. on talletettu 
ko.nsc1llispnnkkiino Ulkomnisto. luo ·ct:ia 0 i sac. ottac. ilmnn lu­
pan. 

Velo.t voidao.n ul~omc.nlu.~sj_l1e mo.kso.a tQlletto.mnlln kul­
tnpengö jä pnnkkiin" Tuollr.isin tc.llet;.1}:sio. s no. tehdä ulkomo.n­
lnisen tilille ninoo.stann ko..11s 0.~_l.ispnnki.i.1 luval.lo.~ Tnvo.llises­
ti suori teto.o.n velo.n ensimmäinen -im:.:ksn 1.:.lkomm1lo..isolle kul­
tnpengöissä välinikaisel~_e ti.lLLlo, Ellei ko.nso..]_J ispo.nkki.. suos­
tu mnksun siirtämiseen väl:i.o.::,.knisel'ti -~i~_:.:L-~i:i , on se suori-
t ett. vo. to.kni sin velo.112. selle, Jos kru.1so.l.]_ -: _ spo.r: 1.:in lupo. to.as 
on sno.tu, siirretään mnksu j:)1=•-ekin knnsn: -._~; sponkin hyväksy­
mälle pengötilille., Nämä t:Lllt ovc:t e:ri.J.2.:·_s2.0., riippuen kul­
loinkin kyseessäolevo.n mnksun 1 ... 10r,tees t c. 9 je. ne ovo.t o.nko.ro.n 
vnl V-'nnnn 2.lo.isin e Tällo.i sten tj_l :Lfrn.n tnvien s i i "i."' tärrl.iseen toi­
selle henkilölle t o.rvi t c.c-. :c. er :!.ko i f3 lupn ., 

Ulkomo.nn vo.J.uutto..c. myönne-:;;ään etupäässä vienti. teolllsuu­
den rno.ko.-nineidon jn rr·.uiden tärkeic.en tc.rvikke j_den tuontia. 
vo.rten. Muunlo.istn tuontj_o.. vn:c."'ton x:nnso.11:!.spM.kJ.l te. riittää tn­
vo.llises ti vo.in vähä.n vnluuttnn~ Ro.nkn- -oJ.noi.den tuonti voido.nn 
määrätyissä tnpo.uksisso. m.'1ks~:in korn.penE>c.-t j_ c;ji:Lr jestelyn pohjnlln. 

Tuonnin mo.ksnmiseen v::,id20.:n 15.säksi jos so.in määrin 
käyttää n.s. "vnpno.to. 11 vo.luut·~na ., joko on saatu sellaisten tn­
vnrain myynnistä ulkomnilJe ~ jo::.lln oJ muute:a olisi menek­
kiä. Tällaisen· vnluutan ostchinta yiittää n , 30 %:llo. viral­
lisen kurssin~ 

V i r o . 

Suoritukset ulkomaa.n vo.luuto.ssn vr:ivat tapo.htuo. ainoas­
to.o.n Viron Po.nkin jo. son vo.l tm.lt"tamien lni ·costen kautto.. 

Viejien on v~lvollisnus :m.yydä Vi.ron ?2.nkille saamo.n-
sn ulkomo.o.n valuut to. o Tallo t -...J ktsO't u.lkomo.il ln asuvion :1enkilöi­
den tilille ovo.t snllittujn -rc1in pnnlc:n J.uvnlln. 

Ulkomaiset vokselisnatnvo:t joo·:;o.o.n k3b toon luokko.o.n: En­
simmäiso6n luokknnn kuuluvo.t vokselJ.t ehdott :Jman tärkolstä tn­
varoistn,kaikki muut toiseen 2..uokkuan,, Er..oirr ... mäison luoko.n vokse­
leidon maksaminon ulkomaan rahcsso. oräytymispäivänä on· to.nt-
tu - toisen luokc.n voksolo i.ssä o~i ..:..o ima son mor·kkinä, ettoi 
Viron Po.nkki olo vn:stuuss o. s5.i.tä ., j o s no Jäävät eräytymispäi-
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maksamatta siitä syystä, ettei tcll'vittavnn vnluuttna käytettävissä. Ulkomaan valuuttaa ·ei myönnetä sollai­tavaran kauppahinnan suoritukseksi, jcta ei ole Viros­tullattu. 

tuu 
1933 
1933. 

Suomen ja Viron välinen clearing-sopimus, pakolliseen .clearingiin, tehtiin toukokuun ja pidonnettiin vuodeksi 1934 joulukuun 

joka porus-
16 päivänä 

30 päivänä 
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